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�INFORMATION   GÉNÉRALE

BE de l'UIT    630-F /

Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

		–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	609	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 30 novembre 1995)

	611	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 décembre 1995)

	611	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1995)

	612	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 janvier 1996)

	612	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 décembre 1995)

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	621	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mai 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)



Approbation et suppression de Recommandations UIT-T*

A.	Conformément à la procédure définie dans la Résolution 1, Section 8, de la CMNT (Helsinki, 1993), les Recommandations suivantes ont été approuvées:

	–	Recommandation UIT-T G.101: Le plan de transmission

	–	Recommandation UIT-T G.131: Réduction de l'écho pour le locuteur

	–	Recommandation UIT-T P.340: Caractéristiques de transmission des postes téléphoniques mains-libres

	–	Recommandation UIT-T P.370: Couplage de prothèses auditives avec des appareils télé�phoniques

	–	Recommandation UIT-T P.51: Bouche artificielle

	–	Recommandation UIT-T P.57: Oreilles artificielles

	–	Recommandation UIT-T P.58: Simulateur de tête et de torse pour la téléphonométrie

	–	Recommandation UIT-T P.800: Méthodes d'évaluation subjective de la qualité de transmission

�	–	Recommandation UIT-T P.342: Caractéristiques de transmission pour terminaux à haut-parleur et à mains-libres exploitant numériquement la bande téléphonique (300 � 3400 Hz)

	–	Recommandation UIT-T P.501: Signaux d'essai à usage téléphonométrique

	–	Recommandation UIT-T P.861: Mesures objectives de la qualité des codecs de parole à bande téléphonique (300 � 3400 Hz)

	–	Recommandation UIT-T P.910: Méthodes subjectives d'évaluation de la qualité vidéo pour applications multimédias

	–	Recommandation UIT-T P.920: Méthodes d'essai interactives pour communications audiovisuelles

	–	Recommandation UIT-T P.930: Principes d'un système de dégradation de référence pour signaux vidéo



B.	Conformément à la procédure définie dans la Résolution 1, Section 8, de la CMNT (Helsinki, 1993), les Recomman�dations suivantes ont été supprimées:

	–	P.31, P.34, P.37, P.66, P.80, P.81, P.83, ainsi que les Suppléments numéros 17, 21 et 22 aux Recommandations de la série P.



____________

*	Voir la Circulaire TSB 239 du 3 septembre 1996.



Numéros d'appel sélectif de station de navire

	Conformément aux numéros 2143 et 2144 du Règlement des radiocommunications, les numéros d'appel sélectif de station de navire 70700-70799 ont été mis à disposition du Panama.



Attribution de codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Recommandation UIT-T Q.708)



Note du TSB

	A la demande de l'Administration du Danemark, le Directeur du TSB a attribué le code de zone/réseau sémaphore (SANC) suivant pour être utilisé dans la partie internationale des réseaux de ce pays qui applique le système de signalisation No 7, conformément à la Recommandation UIT�T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Danemark	2-078



	A la demande de l'Administration du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, le Directeur du TSB a attribué les codes de zone/réseau sémaphore (SANC) suivants pour être utilisés dans la partie internationale des réseaux de ce pay, et zone géographique, qui applique le système de signalisation No 7, conformément à la Recommandation UIT-T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord	2-187�	2-189�	2-190�	2-191

	Hongkong	4-105�	4-106�	4-107�	4-109

�	A la demande de l'Administration de la Suisse (Confédération), le Directeur du TSB a attribué les codes de zone/réseau sémaphore (SANC) suivants pour être utilisés dans la partie internationale des réseaux de ce pays qui applique le système de signalisation No 7, conformément à la Recom�mandation UIT-T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Suisse (Confédération)	2-058�	2-059



____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore.

	Código de zona/red de señalización.



Service des télégrammes / Service télex / Service de télécopie



Slovénie

Communication du 26.IX.1996:

Retrait du Service TA�(Recommandation UIT-T F.13*)



	Posta Slovenije, d.o.o., Ljubljana, annonce qu’à partir du premier novembre 1996 la Slovénie cessera de participer au Service TA. A partir de cette date, la Slovénie n’acceptera plus les services des télégrammes (TG), télex (TLX) ou de télécopie (FAX) sur présentation des cartes internationales de crédit de l’UIT (cartes TA), aussi bien pour le trafic entrant que pour le trafic sortant.



____________

*	Note du TSB

	Le texte en question est celui de la Recommandation UIT-T F.41 du Livre bleu du CCITT renumérotée F.13 (voir à ce sujet la note publiée dans le Bulletin d’exploitation No 496 du 6 juin 1991, page 7), qui est devenue obsolète le 22 juillet 1996 selon la Circulaire TSB 232 datée du 22 juillet 1996.



Service téléphonique



Australie

Communication du 3.X.1996:

	Australian Telecommunications Authority (AUSTEL), Melbourne, annonce que, dans le cadre du nouveau plan de numérotage de l’Australie, les numéros téléphoniques suivants seront modifiés en octobre-novembre 1996:

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Boonah, Caboolture, Esk, Gatton, Gymple, et Sunshine Coast (Queensland)

	Le 7 octobre 1996 tous les numéros téléphoniques existants des régions de Boonah, Caboolture, Esk, Gatton, Gymple et Sunshine Coast de Queensland dans les séries commençant actuellement par les chiffres +61 74 20 XXXX à +61 74 28 XXXX et +61 74 3X XXXX à +61 74 9X XXXX seront remplacés respectivement par +61 7 5420 XXXX à +61 7 5428 XXXX et +61 7 543X XXXX à +61 7 549X XXXX.

�	Les anciens et les nouveaux numéros pourront être utilisés indifféremment entre le 7 octobre 1996 et le 4 mai 1997. Au-delà de la période d’utilisation parallèle, seuls les nouveaux numéros pourront être employés. Le nouveau format de numérotage est le suivant:



Début de changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros�Fin de la période�de transition��7.X.1996�+61 74 20 XXXX�+61 7 5420 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 23 XXXX�+61 7 5423 XXXX �4.V.1997��7.X.1996�+61 74 24 XXXX�+61 7 5424 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 26 XXXX�+61 7 5426 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 27 XXXX�+61 7 5427 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 28 XXXX�+61 7 5428 XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 3X XXXX�+61 7 543X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 4X XXXX�+61 7 544X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 6X XXXX�+61 7 546X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 7X XXXX�+61 7 547X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 8X XXXX�+61 7 548X XXXX�4.V.1997��7.X.1996�+61 74 9X XXXX�+61 7 549X XXXX�4.V.1997��

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Northern Territory

	A partir du 3 novembre 1996, l’accès à tous les numéros dans le Northern Territory qui commençaient précédemment par +61 89 XX XXXX, sera disponible seulement via le nouveau numéro +61 8 89XX XXXX.

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Bairanald (New South Wales)

	Hopetoun, Mildura, Ouyen, et Swan Hill (Victoria)

	Bairnsdale, Moe, Morwell, Sale, et Traraigon (Victoria)

	Colac, Geelong (Victoria)

	Ararat, Bacchus Marsh, Ballarat, Horsham, Nhill, et Stawell (Victoria)

	Bendigo, Castlemaine, Charlton, Echuca, Kerang, Kyneton, Maryborough (Victoria)

	Le 11 novembre 1996 tous les numéros téléphoniques des régions Bairanald (New South Wales), Hopetoun, Mildura, Ouyen, et Swan Hill (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 50 XX XXXX; tous les numéros téléphoniques des régions Bairnsdale, Moe, Morwell, Sale, et Traraigon (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 51 XX XXXX; tous les numéros téléphoniques des régions Colac, et Geelong (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 52 XX XXXX; tous les numéros téléphoniques des régions Ararat, Bacchus Marsh, Ballarat, Horsham, Nhill, et Stawell (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 53 XX XXXX; et tous les numéros téléphoniques des régions Bendigo, Castlemaine, Charlton, Echuca, Kerang, Kyneton, Maryborough (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 54 XX XXXX; seront remplacés respectivement par +61 3 50XX XXXX; +61 3 51XX XXXX; +61 3 52XX XXXX; +61 3 53XX XXXX; +61 3 54XX XXXX.

	Les anciens et les nouveaux numéros pourront être utilisés indifféremment entre le 11 novembre 1996 et le 18 mai 1997. Après le 18 mai 1997, seuls les nouveaux numéros pourront être employés. Le nouveau format de numérotage est le suivant:



Début de changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros�Fin de la période�de transition��11.XI.1996�+61 51 XX XXXX�+61 3 51XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 52 XX XXXX�+61 3 52XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 53 XX XXXX�+61 3 53XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 54 XX XXXX�+61 3 54XX XXXX�18.V.1997��

		�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Camperdown, Casterton, Edenhope, Hamilton, Portland, et Warrnambool (Victoria)

	Foster, Korrumburra, Leongatha, Warragui, et Wonthaggi (Victoria)

	Alexandra, Benalla, Myrtleford, Seymour, et Wangaratta (Victoria)

	Cobram, Deniliquin, Numurkah, et Shepparton (Victoria)

	Cranbourne, Healesville, et Mornington (Victoria)

�	Le 11 novembre 1996, tous les numéros téléphoniques des régions Camperdown, Casterton, Edenhope, Hamilton, Portland, et Warrnambool (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 55 XX XXXX; tous les numéros téléphoniques des régions Foster, Korrumburra, Leongatha, Warragui, et Wonthaggi (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 56 XX XXXX; tous les numéros téléphoniques des régions Alexandra, Benalla, Myrtleford, Seymour, et Wangaratta (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 57 XX XXXX; tous les numéros téléphoniques des régions Cobram, Deniliquin, Numurkah, et Shepparton (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 58 XX XXXX; et tous les numéros téléphoniques des régions Cranbourne, Healesville, et Mornington (Victoria) commençant actuellement par les chiffres +61 59 XX XXXX; seront remplacés respectivement par +61 3 55XX XXXX; +61 3 56XX XXXX; +61 3 57XX XXXX; +61 3 58XX XXXX; et +61 3 59XX XXXX.

	Les anciens et les nouveaux numéros pourront être utilisés indifféremment entre le 11 novembre 1996 et le 18 mai 1997. Après le 18 mai 1997, seuls les nouveaux numéros pourront être employés. Le nouveau format de numérotage est le suivant:



Début de changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros�Fin de la période�de transition��11.XI.1996�+61 55 XX XXXX�+61 3 55XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 56 XX XXXX�+61 3 56XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 57 XX XXXX�+61 3 57XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 58 XX XXXX�+61 3 58XX XXXX�18.V.1997��11.XI.1996�+61 59 XX XXXX�+61 3 59XX XXXX�18.V.1997��

	Pour tout complément d’information, s’adresser à Vince Humphries, Manager, Numbering, AUSTEL, téléfax: +61 3 9820 3021.

Colombie

Communication du 26.IX.1996:

	La Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., annonce les modifications suivantes du plan de numérotage téléphonique de la Colombie:



Localité (DEP)�Ancien indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouvel indicatif interurbain�Nouveaux numéros�Observations�Date����������Andes (ANT)�4�8244XXX - 8246XXX�4�8414XXX - 8416XXX��1.VIII.96����������Bucaramanga (SDR)�76�76�3XXXXX - 4XXXXX�50XXXX - 52XXXX�7�7�63XXXXX - 64XXXXX�650XXXX - 652XXXX��1.X.96�1.X.96���76�57XXXX�7�657XXXX������������Ginebra (VAL)�2�2560XXX - 2562XXX�2�2560XXX - 2562XXX�sans changement�1.VIII.96�����2�2563XXX�nouvelle série�1.VIII.96�����2�2580XXX�nouvelle série�1.VIII.96����������Girardot (CUN)�83�40XXXX - 43XXXX�83�40XXXX - 43XXXX�sans changement�25.IX.96�����83�540XXX - 541XXX�nouvelle série�25.IX.96�����83�544XXX - 545XXX�nouvelle série�25.IX.96����������San Agustin (HUI)�88�373XXX�88�373XXX�sans changement�1.VIII.96���88�3790XX�88�3790XX�sans changement������88�3791XX - 3797XX�nouvelle série�1.VIII.96����������Santa Marta (MAG)�54�54�206XXX - 207XXX�218XXX�54�54�236XXX - 237XXX�224XXX��1.IX.96�1.IX.96����������Turbo (ANT)�4�8272XXX - 8273XXX�4�8272XXX - 8273XXX�sans changement�1.VIII.96�����4�8274XXX�nouvelle série�1.VIII.96���Villes ajoutées au réseau automatique:



Localité�Indicatif interurbain�Nouveaux numéros�Date��Amaime (VAL)�2�2555XXX�20.VIII.96��Córdoba (BOL)�52�8590XX - 8594XX�6.IX.96��Olaya Herrera (TOL)�83�2550XX - 2554XX�1.IX.96��Padua (TOL)�89�5385XX - 5389XX�1.IX.96��San Rafael de Rionegro (SDR)�76�2962XX - 2964XX�1.VII.96��Santa Helena (HUI)�88�7850XX - 7854XX�16.IX.96��Tienda Nueva (VAL)�2�2623XXX�11.VIII.96��Zambrano (BOL)�52�853XXX�7.VIII.96��

Ouganda

Communication du 30.IX.1996:

	Uganda Posts and Telecommunications Corporation (UPTC), Kampala, annonce que Starcom a mis en place en Ouganda, un réseau téléphonique mobile à ressources partagées fonctionnant en mode semi-duplex.

	Indicatif de pays:	+256

	Code d'accès:	76

	Gamme de numéros:	7 XXXXXX (sept chiffres)�8 XXXXXX (sept chiffres)�9 XXXXXX (sept chiffres)

	Numéros d'essai:	+256 76 700 1021�+256 76 700 1024

	Les Administrations/ER sont invitées à programmer leurs centres de commutation internationaux en conséquence.



Syrie

Communication du 30.IX.1996:

	Syrian Telecommunications Establishment (STE), Damas, annonce que les numéros téléphoniques du réseau numérique à intégration des services (RNIS) syrien sont composés des six ou sept chiffres d'origine suivis d'un chiffre complémentaire, comme indiqué ci-après (indicatif de pays 963):



Numéros téléphoniques non-RNIS�����Localité�Indicatif interurbain�Numéros d'abonné�Longueur du numéro national (significatif)��Damas�XX�XXXXXXX�9 chiffres��Autres villes syriennes�XX�XXXXXX�8 chiffres��



Numéros téléphoniques RNIS������Localité�Indicatif interurbain�Numéros d'abonné�Chiffre supplémentaire RNIS�Longueur du numéro national (significatif)��Damas�XX�XXXXXXX�X�10 chiffres��Autres villes syriennes�XX�XXXXXX�X�9 chiffres��

Trinité-et-Tobago

Communication du 27.IX.1996:

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT), Port of Spain, annonce la mise en service, avec effet au 24 septembre 1996, du nouvel indicatif 678 (NXX) pour le service téléphonique cellulaire du pays.

	Les Administrations sont invitées à prendre note de cette information et à programmer les centres de commutation internationaux pour permettre l'accès à cet indicatif.

�Service de transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

Plan de numérotage international pour les réseaux publics pour données

Russie

Communication du 3.X.1996:

	Conformément à la Recommandation UIT-T X.121, l'Administration de la Russie a attribué le code d'identification de réseau pour données (CIRD) 251 4 à BCLNET.

	Adresse du prestataire de service:

	Baltic Communications Limited�4, Konnogvardeisky Boulevard�Saint-Petersburg 190000�Russia�Tf:	+7 812 315 0073�Fax:	+7 812 314 8660



Changements dans les Administrations/ER

Autriche

Communication du 24.IX.1996:

	Le Federal Ministry for Science, Transport and the Arts, Vienne, annonce que la représentation administrative de l’Autriche auprès de l’Union internationale des télécommunications a été transférée:

de Austrian Postal and Telegraph Administration�à Federal Ministry for Science, Transport and the Arts

	En conséquence, toute la correspondance adressée à l’Autriche en tant qu’Etat Membre de l’UIT doit être adressée à*:

	Administration (Etat Membre):

	Federal Ministry of Science,�Transport and the Arts�Section IV�Division JD�P.O. Box 127�A - 1103 WIEN�Austria�Tf:	+43 1 79731 0�Fax:	+43 1 79731 4109

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.



Equateur

Communication du 1.X.1996:

	Le Consejo Nacional de Telecomunicaciones (CONATEL-ECUADOR) annonce que toute correspondance destinée à l’Administration de l’Equateur, en sa qualité d’Etat Membre de l’UIT, doit être envoyée à l’adresse suivante*:

	Administration (Etat Membre):

	Consejo Nacional de Telecomunicaciones�(CONATEL-ECUADOR)�Av. 12 de octubre 1591 y Madrid�Casilla 17-07-9777�QUITO�Ecuador�Tf:	+593 2 545 032�Fax:	+593 2 225 030

	Ing. Carlos Alberto Manzur Pérez, Presidente del Consejo Nacional de Telecomunicaciones.

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.

�Thaïlande

Communication du 20.IX.1996:

	Post and Telegraph Department (PTD), Bangkok, annonce que pendant les travaux de construction du bâtiment de leur siège, ce Département déménagera provisoirement à Chaengwatthana Road, à partir du 23 septembre 1996 et jusqu’au 18 juillet 1997. 

	En conséquence, durant cette période, les Administrations/ER sont priées d’adresser toute la correspondance destinée à Post and Telegraph Department à la nouvelle adresse et aux nouveaux numéros de téléphone, télex et de télécopie (Fax), comme suit:

	Post and Telegraph Department�101 Chaengwatthana Road �Tung-Song-Hong�Don Muang�BANGKOK 10002�Thailand�Tel:	+66 2 984 8028 / 8029�	+66 2 984 8001-10�Tlx:	86 82503 deposte th�Fax:	+66 2 984 8030�	+66 2 984 8015

Mr. Kitti Yupho, Director General (Tel: +66 2 984 8011 / +66 2 984 8014)

Mr. Sethaporn Cusripituck, Deputy Director General (Tel: +66 2 984 8012 / +66 2 984 8016)

Ms. Auraphan Suwanrat, Deputy Director General (Tel: +66 2 984 8013)

Ms. Chirapa Chitraswang, Director of International Services Division (Tel: +66 2 984 8027).





Autre communication

France

Communication du 8.X.1996:

	EPSHOM (Service Hydrographique et Océanographique de la Marine, Etablissement Principal / French Hydrographic Office), Brest, (Télex: 42 940568f), annonce que les numéros de téléphone et de télécopieur (Fax) de la Section Distribution, seront modifiés comme suit, à partir du 18 octobre 1996:



	Numéros actuels	Nouveaux numéros

	Téléphone:

		National	98 22 12 79	02 98 22 12 79�		International	+33  98 22 12 79	+33  2 98 22 12 79

	Télécopieur (Fax):

		National	98 47 11 42	02 98 47 11 42�		International	+33  98 47 11 42	+33  2 98 47 11 42



























�Restrictions de service



Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

	BE No

	515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie





Systèmes de rappel (Call-Back)



Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les «Systèmes de rappel (Call-Back)» a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Honduras (613), Inde (627), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d'exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Systèmes de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 de la Conférence de plénipotentiaires (Kyoto, 1994). (Voir aussi les Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996).























�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)

Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�36e édition�et Supplément No 1��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	FR13	Servilink, 17, avenue Hoche, 75008 Paris, France.

		(Tel +33 1 45615415, Fax +33 1 45634972).

	HQ01	Solomon Telekom Company Limited, Telekom House, Mendana Avenue, P.O. Box 148, Honiara, Solomon Islands.

		(Tel +677 21576, Tlx 66301, Fax +677 23642).

	PH03	Philippine Communications Satellite Corporation (Philcomsat), Telecoms Plaza Bldg., 316 Gil J. Puyat Avenue, Makati City, Philippines.

	RM12	R.A. «Radionav» Constanta, Incinta Port Constanta, 8700 Constanta, Romania.

		(Tel +40 41 614261, Tlx 14935, 14450, 14299 radcor, Fax +40 41 614261).



REP

	IU03	Compagnia Generale Telemar, Viale Tiziano 19, 00196 Roma, Italie.

		(Tel +39 6 3221800, Tlx 611663 telero i, Fax +39 6 3240148).

	NL02	Radio-Holland Communications BV, P.O. Box 5068, 3008 AB Rotterdam, Pays-Bas.

		(Tel +31 10 4283355, Fax +31 10 4283363).



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  2794     IRL     LIR

	IRL

	a)	BE02	DP02	EI01�		EI02	EI03	EI04�		EI05	EI06	EI08�		GB08	GB11	GB14�		GB16	NL01	RS01

	b)	EI01	EI02	EI03�		EI04	EI05	EI06�		EI08



P  2796     POR     LIR

	POR

	a)	BE02	GB08	IU03�		PO01	PO03	PO08�		PO10	PO11	PO13�		PO14	PO19

	b)	PO01	PO03	PO08�		PO10	PO11	PO13�		PO14	PO17	PO19

�Liste de codes représentant les exploitations internationales�(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)�(Situation au 31 août 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 627 – 1.IX.1996)

(Amendement No 3)



Corrigendum à l'Annexe publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT No 627 du 1.IX.1996:



	Pays/code ISO	Code de 	Contact

	Nom de la société/Adresse	la Société



P  3	Allemagne (République fédérale d’) / DEU

	Mannesmann Mobilfunk GmbH     LIR

	Mannesmann Mobilfunk GmbH	D2LINK	Karl Wilhelm Siebert�Am Seestern 1, Postfach 103636		Tel:	+49 211 533 2821�D-40543 DUSSELDORF		Fax:	+49 211 533 2824



P  5	Bélarus (République du) / BLR

	The Republican Association BELTELECOM     LIR

	The Republican Association BELTELECOM	BTCOM	Sidorenko Lily M.�6, Engels Street		Tel:	+375 17 222 2685�MINSK 220030		Fax:	+375 17 227 4422



P  10	Finlande / FIN

	Finnet International Ltd. and Telivo Ltd.     LIR

	Finnet International Ltd.	FINNET	Jan van der Ven�P.O. Box 94, Runebergink 5		Tel:	+358 9 6955 0212�FIN - 00100 HELSINKI		Fax:	+358 9 6955 0301

	Telivo Ltd.	TELIVO	Jouko Tervo�P.O. Box 138		Tel:	+358 9 8561 6799�FIN - 00101 HELSINKI		Fax:	+358 9 8561 6694



P  14	Libye (Jamahiriya arabe libyenne populaire et socialiste) / LBY     LIR

	General Directorate of Posts	GDPT	Tel:	+218 21 360 4101�and Telecommunications		Fax:	+218 21 360 4102�P.O. Box 81686�TRIPOLI



P  17	Namibie (République de) / NAM     LIR

	Telecom Namibia Ltd.	NMB	Mr. Norman Bastiaans�P.O. Box 297		Tel:	+264 61 201 2444�WINDHOEK 9000		Fax:	+264 61 201 2603



P  20	République arabe syrienne / SYR     LIR

	Syrian Telecommunications Establishment	STE	Makram, D.G.�(STE)		Tel:	+963 11 221 2200�Saadallah Jabiri Street, Mazza		Fax:	+963 11 612 2000�DAMASCUS



P  25	Turquie / TUR     LIR

	Turk Telekomunikasyon A.S.	TT	Irfan Erturk�International Relations Department		Tel:	+90 312 313 2900�06103 ANKARA		Fax:	+90 312 313 2940



P  25	Ukraine / UKR     LIR

	Ukrainian Telecom (Ukrelectrozv'yazok)	UKRAIN	Vitaly P. Kharchenko�18, Shevchenko Blvd		Tel:	+380 44 225 5328�KIYIV 252030		Fax:	+380 44 224 2267

�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 mai 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 621 – 1.VI.1996)

(Amendement No 9)



	Pays / Zone	ISPC	Nom du point zone / réseau auquel un ISPC a été attribué



P  3	Allemagne (République fédérale d’)     ADD     dans l’ordre numérique

	2-038-1	Düsseldorf, Mannesmann Mobilfunk�2-039-0	Frankfurt/Main, E-Plus Mobilfunk GmbH�2-039-1	Düsseldorf, E-Plus Mobilfunk GmbH

P  10	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord    ADD    dans l’ordre numérique

	2-068-7	Goonhilly Inmarsat, BT�2-071-5	London NFL, TMI�2-071-6	Watford ISC1, Energis�2-188-4	London DMS, SITA�2-188-5	Atlanta DMS, SITA�2-188-6	LLH-STP, SITA�2-188-7	QIF-STP, SITA

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Complément à la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 décembre 1995)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 611 – 1.I.1996)

(Amendement No 8)



Ordre numérique     ADD

P  3	2-078	Danemark



	2-058	Suisse (Confédération)

	2-059	Suisse (Confédération)



P  5	2-187	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

	2-189	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

	2-190	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

	2-191	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord



P  8	4-105	Hongkong

	4-106	Hongkong

	4-107	Hongkong

	4-109	Hongkong



Ordre alphabétique     ADD

P  13	2-078	Danemark



P  15	4-105	Hongkong

	4-106	Hongkong

	4-107	Hongkong

	4-109	Hongkong

�P  18	2-187	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

	2-189	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

	2-190	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

	2-191	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

P  19	2-058	Suisse (Confédération)

	2-059	Suisse (Confédération)

Liste des Codes d'identification de réseau pour données (CIRD)�(Recommandation UIT-T X.121)�(Situation au 15 janvier 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 612 – 15.I.1996)

(Amendement No 9)



ADD



1�2�3��RUSSIE�RUSSIA�RUSIA�251 4�BCLNET��Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 30 novembre 1995)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 609 – 1.XII.1995)

(Amendement No 17)



P  9     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Danemark�Tele Danmark A/S�Kannikegade 16�DK-8000 AARHUS C�(Denmark)�89 45 00�Tele Danmark A/S�PMB�Teglholmsgade 1�DK-0900 COPENHAGEN C�(Denmark)�Tel:	+45 33 99 20 91�Fax:	+45 33 20 03 18���P  9     IIN 89 45 01 et 89 45 02     LIR



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Danemark�Tele Danmark Mobil A/S�Spotorno Allé 12�DK-2630 TAASTRUP�(Denmark)�89 45 01�Jakob Lind�Tele Danmark Mobil A/S�MEP Spotorno Allé 12�DK-2630 TAASTRUP�(Denmark)�Tel:	+45 43 58 64 77�Fax:	+45 40 20 60 20���Danemark�Tele Danmark A/S�Kannikegade 16�DK-8000 AARHUS C�(Denmark)�89 45 02�Tele Danmark A/S�PMB�Teglholmsgade 1�DK-0900 COPENHAGEN C�(Denmark)�Tel:	+45 33 99 20 91�Fax:	+45 33 20 03 18����

UNION  INTERNATIONALE  DES  TÉLÉCOMMUNICATIONS

UNION  POSTALE  UNIVERSELLE

����TABLEAU  BUREAUFAX

Service public international de télécopie entre bureaux publics

(4e édition – décembre 1994)��



Abréviations utilisées



		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





(Amendement No 28)�15.X.1996



P  195     LIR

SLOVENIE 1)



BIROFAKS�POSTE�CONTACT/CONTACTO:����Posta Slovenije, d.o.o.�Slomskov trg 10�p.p. 500�2001 MARIBOR�Slovenia�TG	�TLX	�	FAX	+386 62 226 305�	GR	3�	TF	+386 62  229 4266��



PARTIE I�PART I�PARTE I��

Nom des pays/zones géographiques avec lesquels le service international Bureaufax est ouvert:

Names of the countries/geographical areas with which the international Bureaufax service is open:

Nombre de los países/zonas geográficas con los que se explota el servicio Burofax internacional:



Allemagne, Argentine, Aruba, Australie, Autriche, Brésil, Bulgarie, Chypre, Corée (Rép. de), Croatie, Chine, Espagne, France, Hongrie, Indonésie, Iran (République islamique d'), Israël, Luxembourg, Norvège, Nouvelle-Zélande, Pays-Bas, Pérou, Portugal, Qatar, Rép. tchèque, Singapour, Slovaquie, Suède.





PARTIE II�PART II�PARTE II��

COL A�COL B�COL C�COL D�COL E�COL F�COL G����������X�X��X�X�X����

PARTIE III�PART III�PARTE III��

1a�1b�2�3�4a�4b�4c���TETE DE LIGNE/GATEWAY/�CABEZA DE LINEA�RESEAU/NETWORK/�RED-RTPC/PSTN��������������1106�LJUBLJANA�Prazakova 3�+386 61 131 30 67�3�0600-2000�0600-2000�0600-2000��



PARTIE V�PART V�PARTE V��

1)	Les messages transmis par télécopie à destination de la ville de LJUBLJANA seront remis comme indiqué à la Partie II. Ceux qui seront destinés à toutes les autres villes de la Slovénie seront remis par distribution ordinaire.

1)	Facsimile messages which are addressed for the city of LJUBLJANA will be delivered in a manner set down in Part II. For all other cities of Slovenia they will be delivered by regular delivery.

1)	Los mensajes facsímil dirigidos a la ciudad de LJUBLJANA se entregarán conforme se indica en la Parte II. Los destinados a las demás ciudades de Eslovenia se entregarán de la manera normal.

LISTE DES JOURS FERIES EN 1996: – LIST OF PUBLIC HOLIDAYS IN 1996: –�LISTA DE DIAS FESTIVOS EN 1996:

	01.I	01.V	01.XI�02.I	02.V	25.XII�08.II	26.V	26.XII�07.IV	25.VI�08.IV	15.VIII�27.IV	31.X



































____________
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